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Uputstvo za upotrebu
TEFAL pegla FV8042EOQ

Tehnoteka je online destinacija za uporedivanje cena i karakteristika bele tehnike,
potrosacke elektronike i IT uredaja kod trgovinskih lanaca i internet prodavnica u Srbiji.

NasSa stranica vam omogucava da istrazite najnovije informacije, detaljne karakteristike
I konkurentne cene proizvoda.

Posetite nas i uzivajte u ekskluzivnhom iskustvu pametne kupovine klikom na link:

https://tehnoteka.rs/p/tefal-pegla-fv8042e0-akcija-cena/
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FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére
utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use
/ DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschire ,Sicherheits- und
Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve véér het eerste gebruik aandachtig het boekje met de
veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones
de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual
«Instrugdes de seguranca e utilizagao» antes da primeira utilizacédo / IT Leggere con attenzione il
libretto “Norme di sicurezza e d'uso” al primo utilizzo / DA Lzes hzeftet “Sikkerheds- og brugsanvisning”
grundigtigennem inden den forste ibrugtagning./ NO Les ngye heftet “Réd om sikkerhet og bruk” for
forste gangs bruk / SV Var god las héftet "Sakerhets- och anvandningsinstruktioner” innan den forsta
anvandningen./Fl Lue turvallisuus- ja kdyttohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista kayttokertaa.
/ TR llk kullanimdan énce “Giivenlik ve kullanim talimatlar” kitapcigini dikkatlice okuyun / EL
AlaBaote TPOOEKTIKA TO £yXEIPiSIo «O8nyieq ac@aleiag Kal Xpriong» eV amod TN mpwTn Xprion / PL
Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczytac broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa
i uzytkowania” / €S Ped prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro
pouziti” / SK Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporucania a pouzitie”. /
HU Az elsé hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi el6irdsok és hasznalati utmutato”
cimti fejezetet / SL Pred prvo uporabo natan¢no preberite »Navodila za varno uporabo« / RU lMepepn
NepBbIM NCMOJb30BaHNEM BHUMATENbHO NPOUMTaiiTe HCTPYKLMIO «Mepbl 6e30nacHOCTY v Npasuina
ncnonb3oaruAy. / UK Mepen nepLinm BUKOPUCTaHHAM YBaXHO NpoumnTaiite nociGHUK «Mpasuna
TexHiKM 6e3nekm Ta pekomeHAaaLiT LWoao BrKkopuctaHHsa» / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo
protitate priru¢nik ,Sigurnosne upute” / RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul
Jnstructiuni de siguranta si de utilizare” / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt
ohutus- ja kasutusjuhendit / LT Atidziai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” pries
naudodami jrenginj pirmga karta / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, ladzu rapigi izlasiet brostru
“Noradijumi par drosibu un lietosanu” / BG Mons, npouyeTeTe BHAMATENHO KHIKKaTa “Mpenopbku 3a
6e30mnacHOCT MynoTpe6a” npeay MbpeoHayanHa ynotpeba/ KO S ALE 57| A, A| S At 2t 2HA Sl
“ObH 420" ZHZHE 0] 21| 2101 = A|7| HFZLICL/ BA Molimo vas da prije prve upotrebe procitate
knjizicu “Uputstva za sigurnost i upotrebu / RCEESE—RIEMARISARMIZLL “LREREME” F
B/ HK EE—REFBRTF R AR FE U 2 2 R(FRE"FM /VN Vui long doc ky cudn “Hudng
dan S& dung va Bién phdp An toan” trudc khi st dung lan dau / TH ngnemsnisie “gilaman
wnensiuazmslsnn” neumslsnuaiuan / SR pazljivo procitajte priru¢nik ,Uputstva o bezbednosti i koriscenju”
pre prve upotrebe / AR J oY1 8,0 Jlomiwd) L3 s Jlomtu¥l Olslayly dedud) u.J 3el,8 L=, /FA
ilgse 8o b 1y ooliiw! Jasllygiwd 9 iesl 0935 L) coslaiwl gdgl 51 Jd

YTiorn 6bITOBbIE 3MEKTPUYECKIME C NapoyBRaKHKUTeNeM Toprosoii Mapku «TEFAL», mopenn:
FV6814xx, FV6834xx, FV6845xx, FV6846xx, FV6847xx, FV6848xx, FV6849xx, FV8042xx,
FV8043xx, FV8044xx, FV8062xx, FV8064xx, FV8066xx, FV8082xx, FV8086xx,

rge x — no6as 6yksa oT A 1o Z nn6o undpa ot 0 fo 9, KoTopas 0603HaYAET CTPaHy Ha3HauYeHus

M3rotoneHo Bo ®paHuunu ana “GROUPE SEB”, France

(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)

pyn CEB,112 LLmaH Ao MyneH KappoH 69130 Skionn OpaHc (OpaHuus)

OdvumanbHbil npeacTaBuTens, UMnopTép - 3A0 “Tpynna CEB-BocTok”

Poccua, 125171, r. MockBa, JleHnHrpaackoe ww., A. 16A, ctp. 3, nomellenue XIl, ten. +7-495-213-32-32

TexHnueckre xapakTepucTuKm:
220-240 B 50-60 Iy 2350-3000 Batt

NHdpopmauma o cepTrdukaumu:

o Ceptudukar coorserctaua NeEASC RU C-FR.AI27.B.00584/22
e Cpok geiictaus ¢ 05.08.2022 no 04.08.2027

e BbigaH OC 000 «/IHTEPCTAHOAPT»

COOTBETCTBYIOT TPEGOBAHMAM:

e TPTC004/2011 "O 6e30MacHOCTI HU3KOBONBTHOTO 060pyAOBaHNA", yTB. PeleHnem KTC ot 16.08.
2011r. N°768.

e TP TC020/2011 "IneKTpOMarHMTHasA COBMeCTUMOCTb TEXHUYECKIX CPeACTB", yTB. PelueHriem
KTC o1 09.12.2011r. N°879.

e TP EA3C037/2016 "O6 orpaHuyeHnn NPYIMEHEHWA OMaCHbIX BELLECTB B U3AeNnax
SNEKTPOTEXHUKUN N PaANO3NEKTPOHUKN"

Cpok cny»6bl n3aenua 2 roaa ¢ AaTbl NPOAAXN B YCNIOBUAX IKCMyaTaLymn N XpaHeHUA npn
Temnepatype ot 0°C fo 40 °C. Tpe6oBaHMA K yCNOBUAM MOHTaXa, TPAHCMOPTUPOBKM 1

peann3aunn He yCTaHOBJIEHbI.
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Guide de l'utilisateur
User's guide
Bedienungsanleitung
Gebruiksaanwijzing
Guia del usuario
Guia del usuario
Manuale d'uso
Brugsvejledning
Bruksanvisning
Anvandarhandbok
Kayttéopas

Kullanim kilavuzu
08nyoe xpriong
Instrukcja obstugi
Navod k pouziti

PykoBoacTBo nonb3oBatens
Moci6HKK KopurcTyBaya

Upute za uporabu

Ghidul utilizatorului
Kasutusjuhend

Naudotojo vadovas
Lietosanas pamaciba
PbKOBOACTBO Ha noTpebutens
AFRZ710|1E

Korisnicka uputstva
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EFRERE

Huéng dan danh cho nguoi
str dung
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PouZzivatelska prirucka Uputstvo za upotrebu
Hasznélati Gtmutato pastad) JdJo
Navodila za uporabnika 0 sloasly

¥ ¥ FR Poussez et maintenez pressé / EN Push and hold / DE Gedriickt halten / NL Duw en houd vast / ES Pulse y
mantenga presionado / PT Prima e mantenha a presséo / IT Tenere premuto / DA Tryk og hold / NO Trykk og hold
nede / SV Tryck in och hall ner / Fl Paina ja pidd / TR Basin ve basili tutun / EL Kpatriote matnpévo / PL Pociggnac i
przytrzymac / CS Stisknéte a podrzte / SK Stlacte a podrzte / HU Nyomja meg, és tartsa lenyomva / SL Pritisnite in
pridrZite / RU Haxwmute v ynepxusaiite / UK HatucHits i Tpumaiite / HR Pritisnite i drzite pritisnutim / RO Apasati si
mentineti apasat / ET Vajuta ja hoia all / LT Paspauskite ir laikykite nuspaude / LV Nospiest un turét / BG Hatucrete
1 3appexre /KO =210 Q1 /BA Pritisnite | drzite pritisnutim / RC 445/ HK 3245/ VN An va giir /TH e
@193/ SR Pritisnite i drzite pritisnuto / AR )l ezl me Jased / FA ay;ls 455 g ools Hlas

SAFETY
AUTO-OFF

FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / EN For further usage information / DE
Weitere Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES
Para obtener mas informacién sobre su uso / PT Para obter mais informagdes sobre a
utilizagéo / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere informationer
vedrgrende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV Fér mer information
om anvandningen / FI Lisdtietoa kdyttod varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla
bilgi icin / EL Ta meplioodtepeg mMAnpo@opieg OXeTIKA pe Tn Xprion / PL Wiecej
informacji na temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouziti / SK Pre
dalsie informécie o pouzivani / HU A hasznélatra vonatkozd tovabbi informaciok / SL
. N = Ve¢ informacij o uporabi / RU [Ina nonyuenus 6onee nofpobHomn nHdopmauum o6
- . i %/ ) akcnnyatauum / UK na oTprmaHHA feTanbHiwoi iHpopmauii wopao ekcnnyatauii / HR
8 min. 30sec.  30sec. ‘ ‘ \ 7 : Za vie informacija o upotrebi / RO Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET
AUTO-OFF ON ’ S Taiendava teabe saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojima
— = ( 2 / LV Lai iegltu vairak informéci'asPar lietoSanu / BG 3a oule nHGopmMayma OTHOCHO
ynotpe6ata / KO Gf ZtA|8t ALE ZE: / BA Za vise informacija o upotrebi: / RC B
XFERIEE |/ HK EZENERRER : / VN DE biét thém thong tin vé cach
st dung: / TH dwiaeyaiiaifiniieaiunislaensn / SR Za dodatne informacije o koris¢enju : /
AR Jlziwd! e Ologlll (o do el /FA 03laiu] ¢l sk Oledbl cowsS gy
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¥ ¥ FRAn/EN Year/DE Jahr/ NL Jaar / ES Ailo / PT Ano /IT Anno / DA &r/NO &r / SV ar/ FIx /TRyl / EL €toc /
PL Rok /CS Rok / SK rok /HU Ev/ SL Leto / RU l'oa / UK Pik / HR Godina / RO An / ET Aasta / LT Metai / LV Gads /
KO 1/ BA Godina / RC#fi&F / HK %5 / VN Nam / TH 1 / SR Godina / AR p s / FA UL
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Tefal, i preuzet je sa njihove zvaniCne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/tefal-pegla-fv8042e0-akcija-cena/
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